
439103-2026 Page 1/9

See the notice on TED website

439103-2026 - Gara
Germania – Servizi informatici: consulenza, sviluppo di software, Internet e supporto – 
Rahmenverträge über IT-Beratungsleistungen
OJ S 121/2026 26/06/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Sächsische Staatskanzlei
E-mail: vergabestelle@sid.sachsen.de
Forma giuridica del committente: Autorità regionale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Rahmenverträge über IT-Beratungsleistungen
Descrizione: Rahmenvereinbarung über IT-Beratungsleistungen
Identificativo della procedura: 5b556292-274c-48bb-8183-3c189d1a885b
Identificativo interno: SID 2026-22 SK
Tipo di procedura: Negoziata con previa indizione di gara / competitiva con negoziazione
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 72000000 Servizi informatici: consulenza, sviluppo di 
software, Internet e supporto

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Dresden
Codice postale: 01097
Suddivisione del paese (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Behörden und Einrichtungen des Freistaates Sachsen

2.1.3.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 31 512 605,00 EUR
Valore massimo dell'accordo quadro: 63 025 210,00 EUR

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: Eignungsleihe: Entsprechend § 47 Abs. 1 S. 3 VgV kann ein 
Bewerber im Hinblick auf Nachweise für die erforderliche berufliche Leistungsfähigkeit für die 
einschlägige berufliche Erfahrung die Kapazitäten anderer Unternehmen nur dann in Anspruch 
nehmen, wenn diese Unternehmen die Leistung erbringen, für die diese Kapazitäten benötigt 
werden. Wenn der Bewerber ein Unternehmen als Eignungsverleiher benennt, welches das 
entsprechende Eignungskriterium nicht erfüllt oder bei dem ein zwingender oder fakultativer 
Ausschlussgrund vorliegt, muss der Bewerber den Eignungsverleiher ersetzen. Hinsichtlich 

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/439103-2026
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des Nachweises einer aktuell gültigen Berufs- bzw. Betriebshaftpflichtversicherung ist eine 
Eignungsleihe unzulässig.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso, Documento di gara
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corruzione: zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Partecipazione a un'organizzazione criminale: zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Frode: zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvenza: zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Amministrazione controllata: zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Grave illecito professionale: zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Cessazione di attività: zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
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Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0000
Titolo: Rahmenverträge über IT-Beratungsleistungen
Descrizione: Mit der Ausschreibung sollen bis zu drei Dienstleister gebunden werden, die für 
die Abrufberechtigten folgende Dienstleistungen erbringen: Beratungsleistungen • zur 
Umsetzung und Weiterentwicklung der Strategie zur Digitalen Transformation der 
Sächsischen Staatsverwaltung sowie Erstellung und Fortschreibung von IT-Strategien (z.B. zu 
IT-Souveränität, Open Source, Cloud, Datenmanagement) • zur Umsetzung bindender 
Vorgaben im Bereich IT und E Government, insbesondere des Onlinezugangsgesetzes 
(OZG), des Sächsischen E Government Geset-zes (SächsEGovG) bzw. des geplanten 
Sächsischen Digitalfördergesetzes, des Barrierefreie Webseiten Gesetzes (BfWebG), der 
Datenschutz Grundverordnung (DSGVO) sowie weiterer einschlägiger nationaler und 
europarechtlicher Regelungen • zur ClO-Organisation • zu IT-Controlling, Evaluierungen und 
Durchführung von Wirtschaftlichkeitsuntersuchungen • zur Anforderungserhebung, 
Konzeption, Entwicklung, Auswahl sowie Aufbau, Steuerung und Betrieb von IT-Systemen, IT-
Verfahren und zentraler Shared-Service-Komponenten über den gesamten IT-Lifecycle (IT-
Lifecycle Management - ITLM) einschließlich Unterstützungsleistungen bei den technischen 
und organisatorischen Vorgaben der Registermodernisierung • zur Zentralisierung und 
Konsolidierung von IT-Leistungen beim Staatsbetrieb Sächsische Informatik Dienste.
Identificativo interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 72000000 Servizi informatici: consulenza, sviluppo di 
software, Internet e supporto
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: Optional soll eine einmalige Verlängerung durch den Auftraggeber 
für weitere 12 Monate möglich sein.

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Dresden
Codice postale: 01097
Suddivisione del paese (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Behörden und Einrichtungen des Freistaates Sachsen

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 48 Mesi

5.1.5.  Valore
Valore massimo dell'accordo quadro: 63 025 210,00 EUR

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
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Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso, Documento di gara
Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung über die Gesamtanzahl der mit dem 
Vergabegegenstand vergleichbaren und bereits vom Bewerber durchge-führten Projekte 
innerhalb der letzten 3 Geschäftsjahre (2023, 2024 und 2025) an. Führen Sie für drei dieser 
Projekte jeweils auf: - Bezeichnung des Referenzprojektes - Kurzbeschreibung mit Zuordnung 
aller mit dem Auftragsgegenstand vergleichbaren Beratungsgegenstände - Umfang 
(Projekttage) - Auftraggeber - Erbringungszeitpunkt (Beginn und Ende) Bei 
Bewerbergemeinschaften oder bei der Einbindung von Unterauftragnehmern wer-den die 
Angaben von jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft bzw. von jedem Unterauftragnehmer 
für die Wertung summarisch berücksichtigt. Gleiches gilt bei der Einschaltung von anderen 
Unternehmen, auf deren Eignung sich der Bewerber oder die Bewerbergemeinschaft 
hinsichtlich dieses Kriteriums beruft.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Media annuale della forza lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung, aus der die durchschnittliche jährliche 
Beschäftigtenzahlen des Unternehmens innerhalb der letzten 3 Geschäftsjahre (2023, 2024 
und 2025) ersichtlich ist.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung über das Vorliegen einer 
Betriebshaftpflichtversicherung mit den nachfolgend genannten Mindestdeckungssummen 
oder Erklärung, dass im Auftrags-fall eine entsprechende Haftpflichtversicherung in Höhe der 
genannten Mindestdeckungssummen abgeschlossen wird. Mindestdeckungssummen: 
Personen-, Sach- und Vermögensschäden: jeweils mind. 5.000.000 EUR Im Falle einer 
Bewerbergemeinschaft oder bei der Einbindung von Unterauftragnehmern ist diese 
Eigenerklärung von jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft bzw. von jedem 
Unterauftragnehmer vorzulegen. Gleiches gilt bei der Einschaltung von anderen 
Unternehmen, auf deren Eignung sich der Bewerber oder die Bewerbergemeinschaft 
hinsichtlich dieses Kriteriums beruft.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Bitte stellen Sie Ihr Unternehmen/Ihre 
Bewerbergemeinschaft und ihr Leistungsportfolio kurz dar (max. 5 Seiten). Gehen Sie dabei 
insbesondere auf Ihr Leistungsportfolio, bezogen auf den Ausschreibungsgegenstand ein. Es 
sind auch Angaben dazu zu machen, ob und auf welche Weise der Bewerber wirtschaftlich mit 
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anderen Unter-nehmen verknüpft ist. Darzustellen sind auch die Beteiligungsverhältnisse und 
Verbindungen bei Bewerbergemeinschaften.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Fatturato annuo generale
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung über den Jahresumsatz (netto) Ihres 
Unternehmens jeweils getrennt für die Jahre 2023, 2024 und 2025. Bei 
Bewerbergemeinschaften oder bei der Einbindung von Unterauftragnehmern werden die 
Zahlen von jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft bzw. von jedem Unterauftragnehmer für 
die Wertung addiert. Gleiches gilt bei der Einschaltung von an-deren Unternehmen, auf deren 
Eignung sich der Bewerber oder die Bewerbergemeinschaft hinsichtlich dieses Kriteriums 
beruft. Gewertet wird der durchschnittliche Jahresumsatz der Jahre 2023, 2024 und 2025.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Fatturato annuo specifico
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung über den Jahresumsatz (netto) im 
Geschäftsbereich der anzubietenden Leistungen für die Jahre 2023, 2024 und 2025 in Euro. 
Bei Bewerbergemeinschaften oder bei der Einbindung von Unterauftragnehmern werden die 
Zahlen von jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft bzw. von jedem Unterauftragnehmer für 
die Wertung addiert. Gleiches gilt bei der Einschaltung von anderen Unternehmen, auf deren 
Eignung sich der Bewerber oder die Bewerbergemeinschaft hinsichtlich dieses Kriteriums 
beruft. Gewertet wird der durchschnittliche Jahres-umsatz der Jahre 2023, 2024 und 2025.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung über die Eintragung in einem Berufs- oder 
Handelsregister nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem das Unternehmen 
niedergelassen ist
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung über die Eintragung in einem Berufs- oder 
Handelsregister nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem das Unternehmen 
niedergelassen ist
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
Numero minimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 6
Numero massimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 6
La procedura si svolge in diverse fasi. In ogni fase possono essere eliminati alcuni partecipanti
Il committente si riserva il diritto di aggiudicare l'appalto in base alle offerte iniziali senza 
ulteriore negoziazione

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
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Indirizzo dei documenti di gara: https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ef46228c4-
7748b6fe8036009f

5.1.12.  Condizioni di appalto
Condizioni della procedura: 
Data stimata dell'invio degli inviti a presentare le offerte: 21/08/2026
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Consentita
Indirizzo per la presentazione: https://evergabe.sachsen.de
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 27/07/2026 12:00:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Über die Nachforderung von Unterlagen zu den 
Teilnahmeanträgen entscheidet der Auftraggeber nach Ausübung pflichtgemäßen Ermessens 
entsprechend § 56 Abs. 2 VgV.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: • Einreichung der vollständig ausgefüllten 
Vertraulichkeitsvereinbarung unmittelbar nach Zuschlagserteilung • Abgabe der 
"Verpflichtungserklärung Datenschutzrecht" durch alle für die Leistungserbringung 
eingesetzten Mitarbeiter zum Zeitpunkt der Leistungserbringung • Unterzeichnung einer 
Vereinbarung zur Auftragsverarbeitung entsprechend dem beigefügten Muster nach 
Zuschlagserteilung • Die eingesetzten Mitarbeiter des Auftragnehmers müssen die deutsche 
Sprache mindestens entsprechend dem Level C2 der Sprachniveaustufen nach dem 
Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmen beherrschen. Vom Auftragnehmer zu 
erstellende Dokumente oder Konzepte sind grds. in deutscher Sprache vorzulegen. Sofern es 
sich um Dokumente oder Konzepte in englischer Sprache handelt, sind diese von einem 
amtlich bestellten Dolmetscher zu übersetzen. Der Auftraggeber behält sich vor, 
entsprechende Angaben/Unterlagen/Nachweise mit dem Zuschlag bzw. unmittelbar nach 
Zuschlagserteilung abzufordern.
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Accordo quadro, con riapertura della gara
Numero massimo di partecipanti: 3
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi

https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ef46228c4-7748b6fe8036009f
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ef46228c4-7748b6fe8036009f
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ef46228c4-7748b6fe8036009f
https://evergabe.sachsen.de
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Organizzazione competente per i ricorsi: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der 
Landesdirektion Sachsen
Informazioni sui termini per il riesame: Unternehmen haben einen Anspruch auf Einhaltung der 
bieter- und bewerberschützenden Bestimmungen über das Vergabeverfahren gegenüber dem 
öffentlichen Auftraggeber. Sieht sich ein am Auftrag interessiertes Unternehmen durch die 
Nichtbeachtung von Vergabe-vorschriften in seinen Rechten verletzt, ist der Verstoß innerhalb 
von 10 Kalendertagen gegenüber dem Auftraggeber zu rügen (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 GWB). 
Teilt der Auftraggeber dem Unternehmen mit, der Rüge nichtabhelfen zu wollen, kann von 
dem Unternehmen ein Antrag auf Nachprüfung gestellt werden. Ein Antrag auf Nachprüfung 
ist gem. § 160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit: • der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, • Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, • Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsab-gabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, • mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Staatsbetrieb Sächsische Informatik Dienste
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Staatsbetrieb Sächsische Informatik 
Dienste

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-7001
Nome ufficiale: Sächsische Staatskanzlei
Numero di registrazione: ohne
Indirizzo postale: Archivstraße 1
Località: Dresden
Codice postale: 01097
Suddivisione del paese (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Paese: Germania
E-mail: vergabestelle@sid.sachsen.de
Telefono: +49 351 3264 5101
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Centrale di committenza per l'aggiudicazione di appalti o la conclusione di accordi quadro per 
lavori, forniture o servizi destinati ad altri committenti

8.1.  ORG-7002
Nome ufficiale: Staatsbetrieb Sächsische Informatik Dienste
Numero di registrazione: keine
Indirizzo postale: Dresdner Straße 78 A

mailto:vergabestelle@sid.sachsen.de
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Località: Radebeul
Codice postale: 01445
Suddivisione del paese (NUTS): Meißen (DED2E)
Paese: Germania
E-mail: vergabestelle@sid.sachsen.de
Indirizzo internet: https://www.evergabe.sachsen.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-7003
Nome ufficiale: Staatsbetrieb Sächsische Informatik Dienste
Numero di registrazione: entfällt
Indirizzo postale: Dresdner Straße 78 A
Località: Radebeul
Codice postale: 01445
Suddivisione del paese (NUTS): Meißen (DED2E)
Paese: Germania
E-mail: vergabestelle@sid.sachsen.de
Indirizzo internet: https://www.evergabe.sachsen.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto

8.1.  ORG-7004
Nome ufficiale: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Numero di registrazione: nicht
Indirizzo postale: Braustraße 2
Località: Leipzig
Codice postale: 04107
Suddivisione del paese (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer@lds.sachsen.de
Telefono: +49 341977-3800
Fax: +49 341977-1049
Indirizzo internet: https://www.lds.sachsen.de/index.asp?ID=4421&art_param=363
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-7005
Nome ufficiale: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Numero di registrazione: frei
Indirizzo postale: Braustraße 2
Località: Leipzig
Codice postale: 04107
Suddivisione del paese (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer@lds.sachsen.de
Telefono: +49 341977-3800
Fax: +49 341977-1049
Indirizzo internet: https://www.lds.sachsen.de/index.asp?ID=4421&art_param=363
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

mailto:vergabestelle@sid.sachsen.de
https://www.evergabe.sachsen.de
mailto:vergabestelle@sid.sachsen.de
https://www.evergabe.sachsen.de
mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
https://www.lds.sachsen.de/index.asp?ID=4421&art_param=363
mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
https://www.lds.sachsen.de/index.asp?ID=4421&art_param=363
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8.1.  ORG-7006
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: a8422782-4066-4512-b863-cbeddcf6cf92  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 25/06/2026 10:29:34 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 439103-2026
Numero dell'edizione della GU S: 121/2026
Data di pubblicazione: 26/06/2026
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